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See the notice on TED website

698532-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Produits laitiers – Dostawa produktów mleczarskich
OJ S 196/2026 09/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Adresse électronique: 22wog.zamowienia@ron.mil.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa produktów mleczarskich
Description: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy produktów mleczarskich zgodnie z 
opisem przedmiotu zamówienia (minimalne wymagania jakościowe) - załącznik nr 3 do SWZ, 
w asortymencie i ilościach zgodnie z formularzem cenowym – załącznik nr 4 do SWZ oraz 
projektowanymi postanowieniami umowy – załącznik nr 2 do SWZ. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji zamówienia zawierają projektowane 
postanowienia umowy (wraz z załącznikami). 3. Dostawy środków spożywczych będą 
realizowane sukcesywnie. 4. Parametry jakościowe, wymagany (minimalny) okres gwarancji – 
zostały określone w załączniku nr 3 do SWZ (PDF) - Opis przedmiotu zamówienia (Minimalne 
Wymagania Jakościowe). Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji na oferowany przedmiot 
zamówienia na warunkach zgodnych z określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia. 5. 
Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych, 
Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji w zakresie każdej z części na 
jakie zostało podzielone niniejsze zamówienie, zgodnie z zapisami projektowanych 
postanowień umowy stanowiące załącznik do SWZ. Zamawiający w formularzach cenowych 
określił podstawowy poziom zamówienia, który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości 
asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w kolumnie „opcja”. Zamawiający 
zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na warunkach określonych 
dla zamówienia podstawowego. 6. Produkty muszą spełniać wymagania wynikające z: 6.1 
ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami 
wykonawczymi do tej ustawy (t. j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.), 6.2 ustawy z dnia 
21 grudnia 2000 r. o jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych (Dz. U. z 2023, poz. 
1980 z późn. zm.), 6.3 ustawy z dnia 16 grudnia 2005 r. o produktach pochodzenia 
zwierzęcego (t. j. Dz. U. z 2026r. poz. 981), 6.4 rozporządzenia Ministra Rolnictwa i Rozwoju 
Wsi z dnia 23 grudnia 2014 r. w sprawie znakowania poszczególnych środków spożywczych 
(t. j. Dz. U. 2015 poz. 29 z późn. zm.), 6.5 rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 
19 kwietnia 2004 r. w sprawie Wojskowej Inspekcji Weterynaryjnej (Dz. U. 2024, poz. 817), 6.6 
rozporządzenia (WE) nr 852/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 
w sprawie higieny środków spożywczych (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139 z 30.04.2004 ze 
sprostowaniami), 6.7 rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z 
dnia 29 kwietnia 2004 r. ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu 
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do żywności pochodzenia zwierzęcego (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139, str. 55 ze 
sprostowaniami), 6.8 rozporządzenia (WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z 
dnia 27 października 2004 r. w sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z 
żywnością oraz uchylającym dyrektywy 80/590/EWG i 89/109/EWG (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 
338, str. 4 ze sprostowaniami), 6.9 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania 
prawa żywnościowego powołujące Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz 
ustanawiającego procedury w zakresie bezpieczeństwa żywności (Dz. Urz. UE L 2002 Nr 31, 
str. 1 ze sprostowaniami). 6.Koszty transportu i ubezpieczenia transportu do Odbiorców 
ponosi Wykonawca. 7.Częstotliwość dostaw: 2 x w tygodniu.
Identifiant de la procédure: c25c4f49-36f0-48db-9f84-9afbc5ae6b4b
Identifiant interne: 22WOG-ZP.2712.37.2026/K/7/2100/D/PN
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Wstępne ogłoszenie informacyjne dotyczące 
skrócenia terminu składania ofert - OJ S 146/2026 31/07/2026 529955-2026

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15500000 Produits laitiers

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Saperska 1  
Ville: Olsztyn
Code postal: 10-073
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie przepisów zawartych w Oddziale 2 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 739 z późn. zm.) zwanej dalej 
"ustawą p.z.p. lub p.z.p.", przepisów wydanych na podstawie w/w ustawy oraz niniejszej 
Specyfikacji Warunków Zamówienia, zwaną dalej "SWZ".

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1.Zamawiający nie udzieli zamówienia Wykonawcom, o 
których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w 
sprawie zmiany Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, zmienionego 
Rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. – dotyczy 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, podmiotu udostępniającego 
zasoby i podwykonawcy. Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego wyklucza się 
Wykonawców w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 
7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego ( Dz. U. z 2025 r. poz. 514) . 2.O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 2.1 zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 2.2 uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów: Zamawiający wymaga na potwierdzenie spełnienia tego warunku, aby Wykonawca 
został dopuszczony do produkcji lub obrotu artykułami spożywczymi zgodnie z ustawą z dnia 
25 sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami wykonawczymi do 
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tej ustawy (t. j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.) oraz Zamawiający wymaga na 
potwierdzenie spełnienia tego warunku, aby Wykonawca posiadał wdrożony system HACCP. 
2.3 sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym 
zakresie. 2.4 zdolności technicznej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia warunku w 
powyższym zakresie. Warunki obowiązują w każdej części zamówienia. Szczegóły zawarto w 
rozdziałach VIII oraz X SWZ. Zamawiający nie wymaga wadium oraz ZNWU. PODSTAWY 
WYKLUCZENIA Z POSTĘPOWANIA 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: w 
art. 108 ust. 1 p.z.p.; 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46– 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa,f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296– 307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, 
o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
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może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. w art. 109 ust. 1 pkt. 4 p.z.p., tj.:w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; Powyższe przesłanki wykluczenia odnoszą się 
również do wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, podmiotu 
udostępniającego zasoby. Podstawy wykluczenia oraz wykaz podmiotowych środków 
dowodowych szczegółowo określono w rozdziale IX i X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 6
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 6

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1 – Dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w miejscowości (garnizonie) 
Olsztyn.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w 
miejscowości (garnizonie) Olsztyn zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia (minimalne 
wymagania jakościowe) - załącznik nr 3 do SWZ, w asortymencie i ilościach zgodnie z 
formularzem cenowym – załącznik nr 4 do SWZ oraz projektowanymi postanowieniami umowy 
– załącznik nr 2 do SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji 
zamówienia zawierają projektowane postanowienia umowy (wraz z załącznikami). 3. Dostawy 
środków spożywczych będą realizowane sukcesywnie. 4. Parametry jakościowe, wymagany 
(minimalny) okres gwarancji – zostały określone w załączniku nr 3 do SWZ (PDF) - Opis 
przedmiotu zamówienia (Minimalne Wymagania Jakościowe). Zamawiający wymaga 
udzielenia gwarancji na oferowany przedmiot zamówienia na warunkach zgodnych z 
określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia. 5. Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 
września 2019r. Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość 
skorzystania z prawa opcji w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze 
zamówienie, zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik 
do SWZ. Zamawiający w formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, 
który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości 
określonej w tabeli w kolumnie „opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem 
opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia podstawowego. 6. 
Produkty muszą spełniać wymagania wynikające z: 6.1 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o 
bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami wykonawczymi do tej ustawy (t. j. Dz. U. 
z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.), 6.2 ustawy z dnia 21 grudnia 2000 r. o jakości handlowej 
artykułów rolno-spożywczych (Dz. U. z 2023, poz. 1980 z późn. zm.), 6.3 ustawy z dnia 16 
grudnia 2005 r. o produktach pochodzenia zwierzęcego (t. j. Dz. U. z 2026r. poz. 981), 6.4 
rozporządzenia Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 23 grudnia 2014 r. w sprawie 
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znakowania poszczególnych środków spożywczych (t. j. Dz. U. 2015 poz. 29 z późn. zm.), 6.5 
rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 kwietnia 2004 r. w sprawie Wojskowej 
Inspekcji Weterynaryjnej (Dz. U. 2024, poz. 817), 6.6 rozporządzenia (WE) nr 852/2004 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny środków 
spożywczych (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139 z 30.04.2004 ze sprostowaniami), 6.7 
rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 
ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia 
zwierzęcego (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139, str. 55 ze sprostowaniami), 6.8 rozporządzenia 
(WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 października 2004 r. w 
sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością oraz uchylającym 
dyrektywy 80/590/EWG i 89/109/EWG (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 338, str. 4 ze sprostowaniami), 
6.9 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 
2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego powołujące 
Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury w zakresie 
bezpieczeństwa żywności (Dz. Urz. UE L 2002 Nr 31, str. 1 ze sprostowaniami). 6.Koszty 
transportu i ubezpieczenia transportu do Odbiorców ponosi Wykonawca. 7.Częstotliwość 
dostaw: 2 x w tygodniu. Termin realizacji zamówienia: od dnia 02.01.2027 r. lub od możliwie 
najszybszego terminu umożliwiającego zawarcie ważnej umowy zgodnie z ustawą Prawo 
zamówień publicznych (nie wcześniej niż od 02.01.2027 r.) do dnia 31.12.2027 r. lub do 
wyczerpania całkowitej wartości brutto umowy.
Identifiant interne: 22WOG-ZP.2712.37.2026/K/7/2100/D/PN część 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15500000 Produits laitiers
Options: 
Description des options: Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo 
zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji w 
zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze zamówienie, zgodnie z zapisami 
projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik do SWZ. Zamawiający w 
formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, który może poszerzyć 
poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w kolumnie 
„opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na 
warunkach określonych dla zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Olsztyn
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto oferty wg kolejności
Catégorie du critère d’attribution poids: Ordre d’importance
Nombre critère d’attribution: 1

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1177059

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 27/10/2026 07:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/10/2026 07:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej na platformazakupowa.pl Informacje dodatkowe: Szczegółowa instrukcja dla 
Wykonawców dotycząca złożenia, zmiany i wycofania oferty znajduje się na stronie 
internetowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie 
Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, 
systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1177059
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje


698532-2026 Page 7/22

Prezesa Izby. 3. Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 ustawy p.z.p.. 4. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga. Skargę wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za 
pośrednictwem Prezesa Izby. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Ustawy p.z.p..
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Skarb Państwa - 22. 
Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w 
Olsztynie

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Część 2 - Dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w miejscowości (garnizonie) 
Lidzbark Warmiński.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w 
miejscowości (garnizonie) Lidzbark Warmiński. zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia 
(minimalne wymagania jakościowe) - załącznik nr 3 do SWZ, w asortymencie i ilościach 
zgodnie z formularzem cenowym – załącznik nr 4 do SWZ oraz projektowanymi 
postanowieniami umowy – załącznik nr 2 do SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia oraz sposób realizacji zamówienia zawierają projektowane postanowienia umowy 
(wraz z załącznikami). 3. Dostawy środków spożywczych będą realizowane sukcesywnie. 4. 
Parametry jakościowe, wymagany (minimalny) okres gwarancji – zostały określone w 
załączniku nr 3 do SWZ (PDF) - Opis przedmiotu zamówienia (Minimalne Wymagania 
Jakościowe). Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji na oferowany przedmiot zamówienia 
na warunkach zgodnych z określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia. 5. Zgodnie z art. 441 
ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z prawa opcji w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone 
niniejsze zamówienie, zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące 
załącznik do SWZ. Zamawiający w formularzach cenowych określił podstawowy poziom 
zamówienia, który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej 
ilości określonej w tabeli w kolumnie „opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte 
prawem opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia 
podstawowego. 6. Produkty muszą spełniać wymagania wynikające z: 6.1 ustawy z dnia 25 
sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami wykonawczymi do tej 
ustawy (t. j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.), 6.2 ustawy z dnia 21 grudnia 2000 r. o 
jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych (Dz. U. z 2023, poz. 1980 z późn. zm.), 6.3 
ustawy z dnia 16 grudnia 2005 r. o produktach pochodzenia zwierzęcego (t. j. Dz. U. z 2026r. 
poz. 981), 6.4 rozporządzenia Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 23 grudnia 2014 r. w 
sprawie znakowania poszczególnych środków spożywczych (t. j. Dz. U. 2015 poz. 29 z późn. 
zm.), 6.5 rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 kwietnia 2004 r. w sprawie 
Wojskowej Inspekcji Weterynaryjnej (Dz. U. 2024, poz. 817), 6.6 rozporządzenia (WE) nr 852
/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny środków 
spożywczych (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139 z 30.04.2004 ze sprostowaniami), 6.7 
rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 
ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia 
zwierzęcego (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139, str. 55 ze sprostowaniami), 6.8 rozporządzenia 
(WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 października 2004 r. w 
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sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością oraz uchylającym 
dyrektywy 80/590/EWG i 89/109/EWG (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 338, str. 4 ze sprostowaniami), 
6.9 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 
2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego powołujące 
Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury w zakresie 
bezpieczeństwa żywności (Dz. Urz. UE L 2002 Nr 31, str. 1 ze sprostowaniami). 6.Koszty 
transportu i ubezpieczenia transportu do Odbiorców ponosi Wykonawca. 7.Częstotliwość 
dostaw: 2 x w tygodniu. Termin realizacji zamówienia: od dnia 02.01.2027 r. lub od możliwie 
najszybszego terminu umożliwiającego zawarcie ważnej umowy zgodnie z ustawą Prawo 
zamówień publicznych (nie wcześniej niż od 02.01.2027 r.) do dnia 31.12.2027 r. lub do 
wyczerpania całkowitej wartości brutto umowy.
Identifiant interne: 22WOG-ZP.2712.37.2026/K/7/2100/D/PN część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15500000 Produits laitiers
Options: 
Description des options: Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo 
zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji w 
zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze zamówienie, zgodnie z zapisami 
projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik do SWZ. Zamawiający w 
formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, który może poszerzyć 
poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w kolumnie 
„opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na 
warunkach określonych dla zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Olsztyn
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto oferty wg kolejności
Catégorie du critère d’attribution poids: Ordre d’importance
Nombre critère d’attribution: 1

5.1.11.  Documents de marché
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Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 27/10/2026 07:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/10/2026 07:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej na platformazakupowa.pl Informacje dodatkowe: Szczegółowa instrukcja dla 
Wykonawców dotycząca złożenia, zmiany i wycofania oferty znajduje się na stronie 
internetowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie 
Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, 
systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Izby. 3. Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 ustawy p.z.p.. 4. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga. Skargę wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za 
pośrednictwem Prezesa Izby. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Ustawy p.z.p..
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Skarb Państwa - 22. 
Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w 
Olsztynie

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Część 3 - Dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w miejscowości (garnizonie) 
Lipowiec.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w 
miejscowości (garnizonie) Lipowiec zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia (minimalne 
wymagania jakościowe) - załącznik nr 3 do SWZ, w asortymencie i ilościach zgodnie z 
formularzem cenowym – załącznik nr 4 do SWZ oraz projektowanymi postanowieniami umowy 
– załącznik nr 2 do SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji 
zamówienia zawierają projektowane postanowienia umowy (wraz z załącznikami). 3. Dostawy 
środków spożywczych będą realizowane sukcesywnie. 4. Parametry jakościowe, wymagany 
(minimalny) okres gwarancji – zostały określone w załączniku nr 3 do SWZ (PDF) - Opis 
przedmiotu zamówienia (Minimalne Wymagania Jakościowe). Zamawiający wymaga 
udzielenia gwarancji na oferowany przedmiot zamówienia na warunkach zgodnych z 
określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia. 5. Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 
września 2019r. Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość 
skorzystania z prawa opcji w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze 
zamówienie, zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik 
do SWZ. Zamawiający w formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, 
który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości 
określonej w tabeli w kolumnie „opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem 
opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia podstawowego. 6. 
Produkty muszą spełniać wymagania wynikające z: 6.1 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o 
bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami wykonawczymi do tej ustawy (t. j. Dz. U. 
z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.), 6.2 ustawy z dnia 21 grudnia 2000 r. o jakości handlowej 
artykułów rolno-spożywczych (Dz. U. z 2023, poz. 1980 z późn. zm.), 6.3 ustawy z dnia 16 
grudnia 2005 r. o produktach pochodzenia zwierzęcego (t. j. Dz. U. z 2026r. poz. 981), 6.4 
rozporządzenia Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 23 grudnia 2014 r. w sprawie 
znakowania poszczególnych środków spożywczych (t. j. Dz. U. 2015 poz. 29 z późn. zm.), 6.5 
rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 kwietnia 2004 r. w sprawie Wojskowej 
Inspekcji Weterynaryjnej (Dz. U. 2024, poz. 817), 6.6 rozporządzenia (WE) nr 852/2004 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny środków 
spożywczych (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139 z 30.04.2004 ze sprostowaniami), 6.7 
rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 
ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia 
zwierzęcego (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139, str. 55 ze sprostowaniami), 6.8 rozporządzenia 
(WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 października 2004 r. w 
sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością oraz uchylającym 
dyrektywy 80/590/EWG i 89/109/EWG (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 338, str. 4 ze sprostowaniami), 
6.9 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 
2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego powołujące 
Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury w zakresie 
bezpieczeństwa żywności (Dz. Urz. UE L 2002 Nr 31, str. 1 ze sprostowaniami). 6.Koszty 
transportu i ubezpieczenia transportu do Odbiorców ponosi Wykonawca. 7.Częstotliwość 
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dostaw: 2 x w tygodniu. Termin realizacji zamówienia: od dnia 02.01.2027 r. lub od możliwie 
najszybszego terminu umożliwiającego zawarcie ważnej umowy zgodnie z ustawą Prawo 
zamówień publicznych (nie wcześniej niż od 02.01.2027 r.) do dnia 31.12.2027 r. lub do 
wyczerpania całkowitej wartości brutto umowy.
Identifiant interne: 22WOG-ZP.2712.37.2026/K/7/2100/D/PN część 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15500000 Produits laitiers
Options: 
Description des options: Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo 
zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji w 
zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze zamówienie, zgodnie z zapisami 
projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik do SWZ. Zamawiający w 
formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, który może poszerzyć 
poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w kolumnie 
„opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na 
warunkach określonych dla zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Szczytno
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto oferty wg kolejności
Catégorie du critère d’attribution poids: Ordre d’importance
Nombre critère d’attribution: 1

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 27/10/2026 07:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/10/2026 07:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej na platformazakupowa.pl Informacje dodatkowe: Szczegółowa instrukcja dla 
Wykonawców dotycząca złożenia, zmiany i wycofania oferty znajduje się na stronie 
internetowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie 
Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, 
systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Izby. 3. Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 ustawy p.z.p.. 4. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga. Skargę wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za 
pośrednictwem Prezesa Izby. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Ustawy p.z.p..
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Skarb Państwa - 22. 
Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w 
Olsztynie

https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
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5.1.
 
Lot: LOT-0008
Titre: Część 4 - Dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w miejscowości (garnizonie) 
Ciechanów.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w 
miejscowości (garnizonie) Ciechanów zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia (minimalne 
wymagania jakościowe) - załącznik nr 3 do SWZ, w asortymencie i ilościach zgodnie z 
formularzem cenowym – załącznik nr 4 do SWZ oraz projektowanymi postanowieniami umowy 
– załącznik nr 2 do SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji 
zamówienia zawierają projektowane postanowienia umowy (wraz z załącznikami). 3. Dostawy 
środków spożywczych będą realizowane sukcesywnie. 4. Parametry jakościowe, wymagany 
(minimalny) okres gwarancji – zostały określone w załączniku nr 3 do SWZ (PDF) - Opis 
przedmiotu zamówienia (Minimalne Wymagania Jakościowe). Zamawiający wymaga 
udzielenia gwarancji na oferowany przedmiot zamówienia na warunkach zgodnych z 
określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia. 5. Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 
września 2019r. Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość 
skorzystania z prawa opcji w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze 
zamówienie, zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik 
do SWZ. Zamawiający w formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, 
który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości 
określonej w tabeli w kolumnie „opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem 
opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia podstawowego. 6. 
Produkty muszą spełniać wymagania wynikające z: 6.1 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o 
bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami wykonawczymi do tej ustawy (t. j. Dz. U. 
z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.), 6.2 ustawy z dnia 21 grudnia 2000 r. o jakości handlowej 
artykułów rolno-spożywczych (Dz. U. z 2023, poz. 1980 z późn. zm.), 6.3 ustawy z dnia 16 
grudnia 2005 r. o produktach pochodzenia zwierzęcego (t. j. Dz. U. z 2026r. poz. 981), 6.4 
rozporządzenia Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 23 grudnia 2014 r. w sprawie 
znakowania poszczególnych środków spożywczych (t. j. Dz. U. 2015 poz. 29 z późn. zm.), 6.5 
rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 kwietnia 2004 r. w sprawie Wojskowej 
Inspekcji Weterynaryjnej (Dz. U. 2024, poz. 817), 6.6 rozporządzenia (WE) nr 852/2004 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny środków 
spożywczych (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139 z 30.04.2004 ze sprostowaniami), 6.7 
rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 
ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia 
zwierzęcego (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139, str. 55 ze sprostowaniami), 6.8 rozporządzenia 
(WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 października 2004 r. w 
sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością oraz uchylającym 
dyrektywy 80/590/EWG i 89/109/EWG (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 338, str. 4 ze sprostowaniami), 
6.9 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 
2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego powołujące 
Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury w zakresie 
bezpieczeństwa żywności (Dz. Urz. UE L 2002 Nr 31, str. 1 ze sprostowaniami). 6.Koszty 
transportu i ubezpieczenia transportu do Odbiorców ponosi Wykonawca. 7.Częstotliwość 
dostaw: 2 x w tygodniu. Termin realizacji zamówienia: od dnia 02.01.2027 r. lub od możliwie 
najszybszego terminu umożliwiającego zawarcie ważnej umowy zgodnie z ustawą Prawo 
zamówień publicznych (nie wcześniej niż od 02.01.2027 r.) do dnia 31.12.2027 r. lub do 
wyczerpania całkowitej wartości brutto umowy.
Identifiant interne: 22WOG-ZP.2712.37.2026/K/7/2100/D/PN część 4
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15500000 Produits laitiers
Options: 
Description des options: Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo 
zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji w 
zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze zamówienie, zgodnie z zapisami 
projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik do SWZ. Zamawiający w 
formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, który może poszerzyć 
poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w kolumnie 
„opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na 
warunkach określonych dla zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Ciechanów
Subdivision pays (NUTS): Ciechanowski (PL922)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto oferty wg kolejności
Catégorie du critère d’attribution poids: Ordre d’importance
Nombre critère d’attribution: 1

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 27/10/2026 07:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/10/2026 07:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej na platformazakupowa.pl Informacje dodatkowe: Szczegółowa instrukcja dla 
Wykonawców dotycząca złożenia, zmiany i wycofania oferty znajduje się na stronie 
internetowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie 
Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, 
systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Izby. 3. Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 ustawy p.z.p.. 4. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga. Skargę wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za 
pośrednictwem Prezesa Izby. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Ustawy p.z.p..
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Skarb Państwa - 22. 
Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w 
Olsztynie

5.1.  Lot: LOT-0009
Titre: Część 5 - Dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w miejscowości (garnizonie) 
Przasnysz.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w 
miejscowości (garnizonie) Przasnysz. zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia (minimalne 
wymagania jakościowe) - załącznik nr 3 do SWZ, w asortymencie i ilościach zgodnie z 

https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
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formularzem cenowym – załącznik nr 4 do SWZ oraz projektowanymi postanowieniami umowy 
– załącznik nr 2 do SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz sposób realizacji 
zamówienia zawierają projektowane postanowienia umowy (wraz z załącznikami). 3. Dostawy 
środków spożywczych będą realizowane sukcesywnie. 4. Parametry jakościowe, wymagany 
(minimalny) okres gwarancji – zostały określone w załączniku nr 3 do SWZ (PDF) - Opis 
przedmiotu zamówienia (Minimalne Wymagania Jakościowe). Zamawiający wymaga 
udzielenia gwarancji na oferowany przedmiot zamówienia na warunkach zgodnych z 
określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia. 5. Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 
września 2019r. Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość 
skorzystania z prawa opcji w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze 
zamówienie, zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik 
do SWZ. Zamawiający w formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, 
który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości 
określonej w tabeli w kolumnie „opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem 
opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia podstawowego. 6. 
Produkty muszą spełniać wymagania wynikające z: 6.1 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o 
bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami wykonawczymi do tej ustawy (t. j. Dz. U. 
z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.), 6.2 ustawy z dnia 21 grudnia 2000 r. o jakości handlowej 
artykułów rolno-spożywczych (Dz. U. z 2023, poz. 1980 z późn. zm.), 6.3 ustawy z dnia 16 
grudnia 2005 r. o produktach pochodzenia zwierzęcego (t. j. Dz. U. z 2026r. poz. 981), 6.4 
rozporządzenia Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 23 grudnia 2014 r. w sprawie 
znakowania poszczególnych środków spożywczych (t. j. Dz. U. 2015 poz. 29 z późn. zm.), 6.5 
rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 kwietnia 2004 r. w sprawie Wojskowej 
Inspekcji Weterynaryjnej (Dz. U. 2024, poz. 817), 6.6 rozporządzenia (WE) nr 852/2004 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny środków 
spożywczych (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139 z 30.04.2004 ze sprostowaniami), 6.7 
rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 
ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia 
zwierzęcego (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139, str. 55 ze sprostowaniami), 6.8 rozporządzenia 
(WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 października 2004 r. w 
sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością oraz uchylającym 
dyrektywy 80/590/EWG i 89/109/EWG (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 338, str. 4 ze sprostowaniami), 
6.9 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 
2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego powołujące 
Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury w zakresie 
bezpieczeństwa żywności (Dz. Urz. UE L 2002 Nr 31, str. 1 ze sprostowaniami). 6.Koszty 
transportu i ubezpieczenia transportu do Odbiorców ponosi Wykonawca. 7.Częstotliwość 
dostaw: 2 x w tygodniu. Termin realizacji zamówienia: od dnia 02.01.2027 r. lub od możliwie 
najszybszego terminu umożliwiającego zawarcie ważnej umowy zgodnie z ustawą Prawo 
zamówień publicznych (nie wcześniej niż od 02.01.2027 r.) do dnia 31.12.2027 r. lub do 
wyczerpania całkowitej wartości brutto umowy.
Identifiant interne: 22WOG-ZP.2712.37.2026/K/7/2100/D/PN część 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15500000 Produits laitiers
Options: 
Description des options: Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo 
zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji w 
zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze zamówienie, zgodnie z zapisami 
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projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik do SWZ. Zamawiający w 
formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, który może poszerzyć 
poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w kolumnie 
„opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na 
warunkach określonych dla zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Przasnysz
Subdivision pays (NUTS): Ciechanowski (PL922)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto oferty wg kolejności
Catégorie du critère d’attribution poids: Ordre d’importance
Nombre critère d’attribution: 1

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 27/10/2026 07:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/10/2026 07:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej na platformazakupowa.pl Informacje dodatkowe: Szczegółowa instrukcja dla 
Wykonawców dotycząca złożenia, zmiany i wycofania oferty znajduje się na stronie 
internetowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie 
Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, 
systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Izby. 3. Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 ustawy p.z.p.. 4. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga. Skargę wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za 
pośrednictwem Prezesa Izby. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Ustawy p.z.p..
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Skarb Państwa - 22. 
Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w 
Olsztynie

5.1.  Lot: LOT-0010
Titre: Część 6 - Dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w miejscowości (garnizonie) 
Ulesie gm. Nidzica.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy produktów mleczarskich do Odbiorcy w 
miejscowości (garnizonie) Ulesie gm. Nidzica. zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia 
(minimalne wymagania jakościowe) - załącznik nr 3 do SWZ, w asortymencie i ilościach 
zgodnie z formularzem cenowym – załącznik nr 4 do SWZ oraz projektowanymi 
postanowieniami umowy – załącznik nr 2 do SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia oraz sposób realizacji zamówienia zawierają projektowane postanowienia umowy 
(wraz z załącznikami). 3. Dostawy środków spożywczych będą realizowane sukcesywnie. 4. 
Parametry jakościowe, wymagany (minimalny) okres gwarancji – zostały określone w 
załączniku nr 3 do SWZ (PDF) - Opis przedmiotu zamówienia (Minimalne Wymagania 
Jakościowe). Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji na oferowany przedmiot zamówienia 
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na warunkach zgodnych z określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia. 5. Zgodnie z art. 441 
ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z prawa opcji w zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone 
niniejsze zamówienie, zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy stanowiące 
załącznik do SWZ. Zamawiający w formularzach cenowych określił podstawowy poziom 
zamówienia, który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej 
ilości określonej w tabeli w kolumnie „opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte 
prawem opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia 
podstawowego. 6. Produkty muszą spełniać wymagania wynikające z: 6.1 ustawy z dnia 25 
sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia i innymi aktami wykonawczymi do tej 
ustawy (t. j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1448 z późn. zm.), 6.2 ustawy z dnia 21 grudnia 2000 r. o 
jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych (Dz. U. z 2023, poz. 1980 z późn. zm.), 6.3 
ustawy z dnia 16 grudnia 2005 r. o produktach pochodzenia zwierzęcego (t. j. Dz. U. z 2026r. 
poz. 981), 6.4 rozporządzenia Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 23 grudnia 2014 r. w 
sprawie znakowania poszczególnych środków spożywczych (t. j. Dz. U. 2015 poz. 29 z późn. 
zm.), 6.5 rozporządzenia Ministra Obrony Narodowej z dnia 19 kwietnia 2004 r. w sprawie 
Wojskowej Inspekcji Weterynaryjnej (Dz. U. 2024, poz. 817), 6.6 rozporządzenia (WE) nr 852
/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny środków 
spożywczych (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139 z 30.04.2004 ze sprostowaniami), 6.7 
rozporządzenia (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 
ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia 
zwierzęcego (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 139, str. 55 ze sprostowaniami), 6.8 rozporządzenia 
(WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 października 2004 r. w 
sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością oraz uchylającym 
dyrektywy 80/590/EWG i 89/109/EWG (Dz. Urz. UE L 2004 Nr 338, str. 4 ze sprostowaniami), 
6.9 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 
2002 r. ustanawiającego ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego powołujące 
Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury w zakresie 
bezpieczeństwa żywności (Dz. Urz. UE L 2002 Nr 31, str. 1 ze sprostowaniami). 6.Koszty 
transportu i ubezpieczenia transportu do Odbiorców ponosi Wykonawca. 7.Częstotliwość 
dostaw: 2 x w tygodniu. Termin realizacji zamówienia: od dnia 02.01.2027 r. lub od możliwie 
najszybszego terminu umożliwiającego zawarcie ważnej umowy zgodnie z ustawą Prawo 
zamówień publicznych (nie wcześniej niż od 02.01.2027 r.) do dnia 31.12.2027 r. lub do 
wyczerpania całkowitej wartości brutto umowy.
Identifiant interne: 22WOG-ZP.2712.37.2026/K/7/2100/D/PN część 6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15500000 Produits laitiers
Options: 
Description des options: Zgodnie z art. 441 ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo 
zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji w 
zakresie każdej z części na jakie zostało podzielone niniejsze zamówienie, zgodnie z zapisami 
projektowanych postanowień umowy stanowiące załącznik do SWZ. Zamawiający w 
formularzach cenowych określił podstawowy poziom zamówienia, który może poszerzyć 
poprzez zwiększenie ilości asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w kolumnie 
„opcja”. Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji muszą być realizowane na 
warunkach określonych dla zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Ville: Nidzica
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto oferty wg kolejności
Catégorie du critère d’attribution poids: Ordre d’importance
Nombre critère d’attribution: 1

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 27/10/2026 07:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/10/2026 07:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej na platformazakupowa.pl Informacje dodatkowe: Szczegółowa instrukcja dla 
Wykonawców dotycząca złożenia, zmiany i wycofania oferty znajduje się na stronie 
internetowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386224
https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie 
Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, 
systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Izby. 3. Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 ustawy p.z.p.. 4. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga. Skargę wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za 
pośrednictwem Prezesa Izby. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Ustawy p.z.p..
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Skarb Państwa - 22. 
Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w 
Olsztynie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Skarb Państwa - 22. Wojskowy Oddział Gospodarczy w Olsztynie
Numéro d’enregistrement: 739-382-77-91
Adresse postale: Saperska 1
Ville: Olsztyn
Code postal: 10-073
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse électronique: 22wog.zamowienia@ron.mil.pl
Téléphone: 261322815
Télécopieur: 261322815
Adresse internet: https://22wog.wp.mil.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/22wog
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

mailto:22wog.zamowienia@ron.mil.pl
https://22wog.wp.mil.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/22wog
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Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza przy Urzędzie Zamówień Publicznych
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 69929953-03c7-43c2-aaca-4927d2f19ac1  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 08/10/2026 11:49:16 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 698532-2026
Numéro de publication au JO S: 196/2026
Date de publication: 09/10/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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